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Introduction

The unique Thermoflow System

This new Philips beauty hairdryer has been specially designed to meet
your personal needs. The Thermoprotect hairdryer features the
innovative Thermoflow System that uses more air but less heat. This
system dries your hair just as quickly as an ordinary hairdryer without
the risk of dehydration. It preserves your hair's natural moisture level
and leaves your hair with the lustre, body and richness you love. To get
beautiful hair you need to dry it, not dehydrate it.

For more information on this dryer or any other Philips beauty product,
visit our web site: www.philips.com/beauty

» Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

» Keep this appliance away from water! Do not use this product
near or over water contained in baths, washbasins, sinks etc.
When used in a bathroom, unplug the appliance after use since
the proximity of water presents a risk, even when the hairdryer is
switched off.

» For additional protection we advise you to install a residual
current device (RCD) with a rated residual operating current not
exceeding 30mA in the electrical circuit supplying the bathroom.
Ask your installer for advice.

» Keep the appliance out of the reach of children.

» Never block the air grilles.

» If the appliance overheats, it will switch off automatically. Unplug
the appliance and let it cool down for a few minutes. Before you
switch the appliance on again, check the grilles to make sure they
are not blocked by fluff, hair, etc.

» Always switch the appliance off before putting it down, even if it
is only for a moment.

» Always unplug the appliance after use.

» Noiselevel: L= 72 dB(A) re [pW
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Il Put the plug in the wall socket.

A Switch the appliance on by selecting the desired setting. (fig. 1)
The dryer has a constant caring temperature. The airflow can be
adjusted:

lll: Fast setting - strong airflow for fast drying.

Il Medium setting - medium airflow for gentle drying and styling.

l: Styling setting - low airflow especially intended for styling.

O: Off.

[EA Dry your hair by making brushing movements while holding the
dryer at a small distance from your hair.

IEl The Quick-Dry Shot enables you to dry shower-wet hair very
quickly and safely. (fig. 2)

[t is recommended to use the Quick-Dry Shot on shower-wet hair.

Simply press the upper button and keep it pressed for a short time.

Il The Cool Shot fixes the style you have created with cool air.

(fig. 3)
Press the lower button and keep it pressed for a short time.

Styling attachments

Concentrator

The concentrator enables you to direct the airflow at the brush or
comb with which you are styling your hair.

Il Connect the attachment by simply snapping it onto the appliance.
Disconnect it by pulling it off. (fig. 4)

Volume diffuser

The diffusor enables you to create volume.

IEA Connect the attachment by simply snapping it onto the appliance.
Disconnect it by pulling it off. (fig. 4)
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Il The appliance can be cleaned with a dry cloth.

P The attachments can be cleaned with a moist cloth or rinsed
under the tap.

Remove the attachments from the appliance before cleaning them.

Make sure the attachments are dry before using or storing them.

Never rinse the appliance with water.

Replacement

» If the mains cord of this appliance is damaged, it must always be
replaced by Philips or a service centre authorised by Philips, as
special tools and/or parts are required.

» Always return the appliance to an authorised Philips service
centre for examination or repair. Repair by unqualified people
could cause an extremely hazardous situation for the user.

Information & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
Web site at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
Worldwide Guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.



Unikalny system Thermoflow

Ta nowa suszarka do wtoséw firmy Philips zostata zaprojektowana tak,
aby spefnia¢ indywidualne wymagania uzytkownika. Suszarka
Thermoprotect wykorzystuje innowacyjny system Thermoflow,
pozwalajacy uzy¢ wiekszego strumienia powietrza o nizszej
temperaturze. System ten pozwala suszy¢ wiosy tak szybko, jak w
przypadku zwyczajnej suszarki, ale bez ryzyka przesuszenia wioséw.
Utrzymuje on naturalny poziom wilgotnosci wtosdw, zapewniajac im tak
doceniany potysk, objetos¢ i doskonaty wyglad. Warunkiem uzyskania
pigknych wtosoéw jest suszenie ich, ale nie przesuszanie.

Wiecej informacji na temat niniejszej suszarki lub innego produktu
Philipsa z linii Beauty mozna znalez¢ na stronie internetowej:
www.philips.com/beauty

Wazine

» Przed podfaczeniem urzadzenia upewnij sig, czy napiecie podane
na urzadzeniu jest zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

» Trzymaj urzadzenie z dala od wody. Nie uzywaj go w poblizu ani
nad woda, np. nad wanng, umywalka, zlewem, itp. Jesli uzywasz
suszarki w tazience, po zakonczeniu suszenia wloséw wytacz
urzadzenie z pradu, gdyz obecnos$¢ wody stanowi zagrozenie
nawet wtedy, gdy suszarka jest wytaczona.

» W formie dodatkowego zabezpieczenia radzimy zainstalowa¢ w
obwodzie elektrycznym, zasilajacym gniazda, bezpiecznik RCD o
znamionowym pradzie zerowym nie przekraczajacym 30 mA.
Porozum sig w tej sprawie z wykwalifikowanym elektrykiem.

» Przechowuj urzadzenie w miejscu niedostepnym dla matych

dzieci.

Nigdy nie zatykaj kratek wentylacyjnych.

W przypadku przegrzania urzadzenie automatycznie wytaczy sie.

Nalezy wtedy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania, wyjmujac wtyczke

z gniazdka i poczeka¢ kilka minut, aby ochtodzito sie. Przed

ponownym wiaczeniem urzadzenia sprawdz kratke wentylacyjna,

aby upewnic sig, ze nie jest zatkana przez puch, wtosy, itd.
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» Zanim odtozysz suszarke, zawsze najpierw ja wylacz, nawet jesli
robisz to tylko na chwile.

» Po uzyciu urzadzenia wylacz je z sieci.

» Poziom hatasu: L=72 dB (A), | pW

Il Wetknij wtyczke do gniazdka sieciowego.

A Wiacz urzadzenie, wybierajac odpowiednie ustawienie. (rys. |)

Suszarka ma stata temperature pracy. Przeptyw powietrza jest

regulowany:

lll:  Ustawienie szybkie - silny strumief powietrza do szybkiego
suszenia.

Il Ustawienie posrednie - Sredni strumien powietrza do delikatnego
suszenia i uktadania wiosow.

l: Ustawienie do ukfadania wioséw - staby strumien powietrza,
odpowiedni do ukfadania wioséw

O: Whytacznik

IEM Utrzymuijac suszarke w niewielkiej odlegtosci od gtowy, wykonuj
nia ruchy szczotkujace, suszac w ten sposéb wiosy.

M Funkcja "Szybkiego suszenia" pozwala bardzo szybko, a
jednoczesnie bezpiecznie wysuszy¢ wlosy tuz po kapieli pod
prysznicem. (rys. 2)

Zaleca sie korzystanie z funkgji "Szybkiego suszenia" wtoséw po kapieli

pod prysznicem. NaleZy nacisna¢ gorny przycisk i przytrzymac go przez

krétka chwile.

Il Ustawienie "strumien chtodnego powietrza" utrwala utozona
fryzure z uzyciem chtodnego powietrza. (rys. 3)
Nacisnij dolny przycisk i przytrzymaj go przez krétka chwile.

Akcesoria do uktadania wlosow

Koncentrator

Koncentrator umozliwia skierowanie strumienia powietrza na szczotke
lub grzebien podczas czesania wioséw.
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M Koncentrator zaktada sie, zatrzaskujac go na suszarce.Aby go
zdjag, nalezy go z suszarki $ciagnac. (rys. 4)

Dyfuzor

Dyfuzor stuzy do powigkszenia objetosci fryzury.

IPA Koncentrator zaktada sie, zatrzaskujac go na suszarce.Aby go
zdjag, nalezy go z suszarki $ciagnac. (rys. 4)

Czyszczenie

M Suszarke mozna czysci¢ sucha szmatka.

A Akcesoria mozna czysci¢ wilgotna szmatka lub optuka¢ je w
strumieniu biezacej wody.

Przed oczyszczeniem akcesoridow nalezy je zdja¢ z suszarki.

Przed wykorzystaniem akcesoriéw lub przed odtozeniem ich w celu

przechowywania nalezy zawsze sprawdzi¢, czy nasadki sg zupeie

suche.

Suszarki nie wolno ptukaé w strumieniu biezacej wody.

» Jesli przewod urzadzenia ulegnie uszkodzeniu, nalezy go wymieni¢
wylacznie w autoryzowanym punkcie serwisowym firmy Philips,
poniewaz w tym celu potrzebne sa specjalne narzedzia i czgsci
zamienne.

» Diagnostyka i naprawy powinny by¢ wykonywane wyfacznie w
autoryzowanych punktach serwisowych firmy Philips. Naprawy
wykonywane przez osoby nie posiadajace odpowiednich
kwalifikacji moga sta¢ sie przyczyna powaznego zagrozenia dla
uzytkownika.
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Gwarancja i serwis

Jesli chcesz skorzystac z serwisu lub potrzebujesz informacji, badz jesli
masz jaki$ problem, skontaktuj sie z Biurem Obstugi Klienta firmy Philips
lub najblizszym punktem serwisowym autoryzowanym przez dziat
AGDfirmy Philips (numery telefonéw znajdziesz w karcie gwarancyjnej).
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Sistemul unic Thermoflow

Acest uscdtor de par nou Philips a fost special conceput pentru a
satisface nevoile dumneavoastra. Uscatorul de par Thermoprotect este
dotat cu Sistemul inovator Thermoflow care foloseste mai mult aer si
mai putind caldurd. Cu acest sistem va puteti usca parul la fel de repede
ca $i cu un uscdtor de pdr obisnuit prevenind deshidratarea acestuia.
Astfel parul fsi pastreazd gradul de hidratare natural devenind strdlucitor
si bogat. Pentru obtinerea unui par frumos trebuie sd va uscati parul, nu
sa Tl deshidratati.

Pentru informatii suplimentare despre acest uscator sau despre alte
produse Philips beauty, vizitati-ne la www.philips.com/beauty

» inainte de a conecta aparatul la prizi, asigurati-vi ca tensiunea
indicatd pe aparat sd corespunda tensiunii locale.

» Evitati contactul aparatului cu apa! Nu utilizati acest aparat in
apropierea apei din cdzi, chiuvete, etc. Cand folositi uscitorul in baie,
scoateti aparatul din prizd dupad utilizare, deoarece in apropierea
apei acesta reprezintd un risc, chiar i atunci cand este oprit.

» Pentru o protectie sporitd, vd sfituim s instalati in circuitul
electric ce alimenteazd baia un dispozitiv de curent nominal
rezidual (RCD) care sd nu depiseascd 30 mA. Cereti sfatul
electricianului.

» Nu ldsati la indeména copiilor.

» Nu blocati niciodata grilajul de intrare a aerului.

» Dacd aparatul se supraincilzeste, se va opri automat. Scoateti
aparatul din prizi si lisati-l si se riceasci citeva minute. Inainte
de a reporni aparatul, verificati sa nu se fi prins fire sau smocuri
de par etc.in grilajul aparatului.

» Opriti aparatul inainte de a-l pune deoparte, chiar si pentru un
moment.

» Dupa utilizare scoateti intotdeauna aparatul din priza.

» Nivel zgomot: L= 72 dB(A) re |pW
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Il Introduceti stecherul in prizi.

P2 Porniti aparatul pozitionand butonul pe reglajul dorit. (fig. |)

Uscdtorul de pdr are o temperatura constantd de protejare. Fluxul de

aer poate fi reglat:

lll: Reglaj rapid - flux de aer puternic pentru uscare rapidd.

Il Reglaj mediu - flux de aer de intensitate medie pentru uscare si
coafare treptatd

l: Reglaj coafare - flux de aer bland special pentru coafare.

O: oprit.

IEM Uscati-vi parul cu misciri de periere tinand uscitorul la distantd
micd de par.

M Butonul Uscare rapidi vi permite si vi uscati rapid parul daci
acesta este foarte ud. (fig. 2)

Este recomandat sd folositi butonul Uscare rapida pe parul foarte ud.

Apdsati butonul de sus si tineti-l apasat putin timp.

Il Butonul pentru jet de Aer Rece fixeazi coafura creati. (fig. 3)
Apdsati butonul inferior si tineti-l apdsat cateva secunde.

Accesorii de coafare

Concentrator

Concentratorul de aer va permite sd dirijati fluxul de aer spre peria sau
pieptenul cu care vd coafati.

I Fixati accesoriul impingandu-l in aparat. Pentru a- demonta,
trageti-l din aparat. (fig. 4)

Difuzor de volum

Difuzorul va permite sd conferiti volum coafurii.

P Fixati accesoriul impingandu-l in aparat. Pentru a- demonta,
trageti-l din aparat. (fig. 4)
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Curadtare

Il Aparatul poate fi curitat cu o carpi uscati.

A Accesoriile pot fi curitate cu o carpi umedi sau clitite sub jet de
apa.

Scoateti accesoriile din aparat inainte de a le curdta.

Aveti grijd ca accesoriile sa fie uscate Tnainte de a le utiliza sau depozita.

Nu clititi niciodatd aparatul cu apa.

» in cazul in care cablul aparatului se deterioreazi, acesta trebuie
nlocuit de cétre firma Philips sau la un centru service autorizat
Philips, intrucat sunt necesare unelte si/sau piese de schimb
speciale.

» Pentru verificari si reparatii apelati la un centru service Philips
autorizat. Reparatiile ficute de persoane neautorizate pot duce la
provocarea unor accidente.

Informatii si service

Daca aveti nevoie de informatii sau in cazul altor nelamuriri, va rugdm sa
vizitati site-ul de web Philips la www.philips.com sau sa contactati
Departamentul Clienti din tara dumneavoastrd (veti gasi numdrul de
telefon in garantia internationald). Daca Tn tara dumneavoastrd nu exista
un astfel de departament, contactati furnizorul dumneavoastra Philips
sau Departamentul Service pentru Electrocasnice si Produse de ingrijire
Personald.



BBeaeHue

VHuKaAbHas cuctema « Tepmodaoy»

Hosb1 dpeH Philips Beauty cneumanbHo paspaboTaH ¢ y4eToM BaLlmx
noTpebHocTen. B MoaeAn « TepMOMNpPOTEKT MCMOAB30BAHO MEPEAOBOE
TEXHWYECKOE PELLEHNE - cUCTEMA K TEPMODAOY, OCHOBaHHasA B
BOABLLEN CTEMEHN Ha CyLLUKE BO3AYXOM, @ HE TEMAOM. DTa cMcTeMa
CYLIWT BalM BOAOCHI TaK »e BObICTPO, Kak 0bbl4HbIV GeH, He MoABepras
X prcKy 0be3BoxMBaHKsS. COXpaHss eCTECTBEHHBIA YPOBEHb BAATW B
BaLLMX BOAOCAX, CMCTEMA K TePMODAOY» MPUAAET BalMM BOAOCAM
6AeCK, 06beM U KPacoTy. AASt TOFO UTOBBI MOAYUMTb BEAUKOAEMHYIO
MPUYECKY, BaM HY>KHO BbICYLLUMTb BOAOCHI, HE ODE3BOXKMBAS WX

DA NOAYHEHNS AOMOAHUTEABHOW MHPOPMaLMM 06 STOM deHe 1
APYrovt MpOAYKLMM MoceTuTe Haw BebcanT: www.philips.com/beauty

BHumaHue

» Y6eauTeChb, YTO HOMMHAAbHOE HamnpsiXeHUe, YKasaHHOe Ha
3aBOACKOM TabAuuKe NpubBopa, COOTBETCTBYET HAMPAXKEHMIO
DAEKTPOCETH Y BaC AOMa.

» bBeperute npubop ot nonasaHus Boabl! He noabsyiTech um
OKOAO BOAbI, HarpuMep, HAAUTOM B BaHHY, Ta3, PAKOBUHY M T.M.
OTKAIOUUTE NPUBOP OT IAEKTPOCETU MOCAE UCMIOAL3OBAHUS B
BaHHOW T.K. GAM30CTb BOAbI CO3AAET OMACHOCTb, AAXKE €CAU
NpUGOP BbIKAIOYEH.

» Aas obecneveHUs AOMOAHUTEABHOW 3aLLUTbl peKOMEHAYEM
YCTaHOBWUTb OrPaHUYUTEAb ocTaTouHoro Toka (RCD),
PEKOMEHAOBAHHbIN AASl SAEKTPOMUTAHMSA BaHHOW KOMHaTbI, C
HOMMHAABHBIM OCTaTOYHbIM PaboOYMM TOKOM, He MPEBbILLAIOLLLAM
30 MA. 3a cnpaBkamu obpallanTech K 3AEKTPUKY, BbINTOAHSIOLLLEMY
3AEKTPOMOHTaX.

» XpaHuTe NpUGOP B HEAOCTYMHOM AASl AETEN MecTe.

» PelleTKa BEHTUASTOPA AOAXHA BCErAa GbiTb CBOBOAHON.

» [lpubop aBTOMaTMUECKM OTKAIOUAETCSA NpU Meperpese.
BbikAlouMTe NpUBOP M AaNTe eMy OCTbITb B TEYEHUE HECKOABKMX
MUHYT. [lepea NOBTOPHbBIM BKAIOYEHMEM Npubopa ybeAuTech, 4TO
peLUeTKa BEHTUAATOPA He 3aCOPEeHa MbIAbIO, BOAOCAMM 1 T.M.
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» Bceraa BbikAIOYaNTe PpeH Nepea TeM, Kak OTAOXKMTb €ro Aaxke Ha
KOpOTKOE BpeMs.

» Bceraa oTkAlouanTe NpUGOP OT 3AEKTPOCETH MOCAE
MCMOABb30OBaHMS.

» VposeHb Wwyma:L=72 dB(A) re IpW

Cylwka BoAoc

M BcrasbTe BMAKY LWIHYpa NMTaHUA B PO3ETKY SAEKTPOCETH.

IPA BcatounTe npubop, ycTaHOBMB €ro Ha Hy>KHbIM pexxum. (puc. |)

DeH paboTaeT Npu NOCTOSAHHOW TeMnepaType, obecrneumsaioLLen

6EPEXKHYIO CyLLIKY BOAOC. [TOTOK BO3AYXa MOXHO PEryAUPOBaTb:

[ll:  BbICTPbIM PEXMM - CUABHBIM BO3AYLLHBIM MOTOK AAS OBICTPOW CYLLKM
BOAOC.

[l VMEPEHHBIN PEXMM - BO3AYLLUHBIY MOTOK CPEAHEN CHABI AAS
6EPEXRHOV CYLUKN W YKAAAKM BOAOC.

l: Pexxnm yKAaAKM - CAQBBI MOTOK BO3AYXA, CMELIMAaAbHO
MPEAHa3HAYEHHBIN AAT YKAGAKM.

O: BoikaioveHo

[EM Cywute Bonochl, coBepluas pacuechiBalolme ABUKEHUS,
YAEP>KMBasi MPUOOP AASl CYLLKM BOAOC Ha HEBOAbLLIOM
PaccTOSIHUM OT BOAOC.

I} Pexxum Quick-dry shot no3BoAsieT GbICTPO M 6epeskHO BbICYLIMTL
MOKpble BOAOCI. (pucC. 2)

PekomeHayeTcs ncnoab3oatb pexim Quick-Dry Shot aas cylwku

MOKPbIX BOAOC. [ pOCTO HaXMMTE BEPXHIOIO KHOTKY 1 yAEPXKMBAITE B

TeYeHVe HEKOTOPOro BPEMEHM.

Il Bui MoxeTe 3aduKCMpOBaTh CO3AAHHYIO BaMM MpUUecKy MyTeMm
06AyBa XOAOAHBIM BO3AYXOM. (pUC. 3)

HaxMUTE Ha HUXKHIOIO KHOTKY U YAEPKUBATE €€ B HaXKaToM

COCTOSHWUM B TEYEHME KOPOTKOTO NMEPUOAA BPEMEHMU,
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Hacaakun AAa ykaapKM BOAOC

KoHueHTpaTop

KOHLLeHTpaTOp MO3BOAAET HarpaBAATb NMOTOK BO3AYXa Ha LLUETKY UAK
pacHecKy, C MOMOLLbIO KOTOPbIX Bbl YKAQAbIBAETE BOAOChHI.

Il VcraHoBKa HacaaKM - HYXKHO MPOCTO HaAeTb ee Ha Npu6op. Aas
OTCOEAMHEHMS - MOTAHUTE U CHUMUTE ee. (pUC. 4)

Anddyszop ars cospaHus obbema

Anddy3op NO3BOASET BaM CO3AaTb OOBEM.

P VcraHoBKa HacaaKM - HYXKHO MPOCTO HaAeTb ee Ha MpuBop. Aas
OTCOEAMHEHUS - MOTAHUTE U CHUMUTE ee. (puc. 4)

Il AAs oumcTrU MpUBOpa MOAb3yHTECh CyXOW TKaHbIO.

Al Hacaaky MOXHO OUMCTUTL BAQXKHOWM TKaHbIO MAM CMIOAOCHYThb
MOA CTPYey BOAbI.

[Npexae Yem OUMCTUTD HaCaAKM, CHUMKTE 1X C Npubopa.

[Nepea TeM Kak UCMOAb30BATb WAV YOPaTb HacaAKW, YOEAMTECH B TOM,

YTO OHM CyXwe.

3anpeluaeTcs NpoMbIBaTb NPUGOP AAS CYLLIKM BOAOC BOAOM.

» [loBpeXAeHHbI! CETEBOW LUHYP 3AeKTpOrpubopa caeAyeT
3aMEeHATb TOABKO B OTAeAeHUU DUAUMC MAM CEPBUCHOM LIEHTpe,
ynoAHomoueHHOM DUAUMC, MOCKOABKY AASl STOrO HEO6XOAUMBI
CMeLMaAbHble MHCTPYMEHTbI U/MAM AETAAM.

» AAs npoBepku MAM peMoHTa npubopa Bceraa obpatlanTech B
YMOAHOMOUEHHbIWA CEPBUCHBIW LLEHTP KOMMNaHUn KPUAMMCY.
BcAeAcTBUE HEKBAAUPULIMPOBAHHOIO PEMOHTA 3KCMAyaTaLMs
Npubopa MOXET CTaTb KPalHE OMACHOM AASl MOAb3OBATEAS.
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FapaHTun 4] 06CAY)KMBaHMe

o NOBOAY AOMOAHUTEABHOW MHPOPMALIMK MAK B CAyYae
BO3HWMKHOBEHMS KaKmx-Anbo npobaem obpaltanTtecs Ha Web-cant
komnaHnn «Duanncy no aapecy www. philips.com wav B ueHTp
KoMnaHuM «DUAMNC» MO OBCAYIKMBAHMIO NOTPEBUTEAEN B BalLEN
cTpaHe (Bbl HAMAETE ero HoMep TeredOoHa Ha MEXKAYHAPOAHOM
rapaHTUUHOM TaAroHe). EcAM NoAOGHBIM LIEHTP B Balen CTpaHe
OTCYTCTBYeT, 0O6paTUTECH B Ballly MECTHYIO TOProBylO OpraHW3aLmio
KoMMaHn «DUAKMC» UAKM CEPBMCHOE OTAEAEHWE KoMnaHuu Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.



Jedineény systém Thermoflow

Novy vysousec viasd Philips beauty byl navrzen specialné pro vase
osobnf potreby.Vysousece Thermoprotect s inovovanym systémem
Thermoflow pouZzivaji vétsi mnozstvi vzduchu pii jeho mensi teploté.
Tento zpUsob vysusi vase vlasy rychle a dobre a navic bez rizika
dehydrace. Ponecha vasim vlasiim prirozenou Groven vlhkosti, lesk a
bohatost, kterou pozadujete. Abyste ziskali krasny Gces, potrebujete
vlasy ususit a nikoli dehydrovat.

Pro dalsi informace o tomto vysouseci nebo o dalsich vyrobcich z produkce
Philips beauty navstivte nasi internetovou stranku: www.philips.com/beauty.

» Nez pristroj pripojite do sité, piresvédcte se, Ze napéti, uvedené na
pristroji, odpovidd napéti ve vasi svételné siti.

» Pristroj nesmi prijit do styku s vodou! Proto ho nepouzivejte v
blizkosti umyvadel nebo nad nimi, ve sprse nebo u bazénu. Pokud
ho pouzivate v kouplelné, odpojte ho od sité ihned po pouziti,
protoze pokud ho vypnete pouze jeho spinacem, zlistava stile se
siti propojen.

» Pokud byste si préli dodate¢nou ochranu proti Grazu elektrickym

proudem, doporucujeme vam proudové omezeni (na 30 mA) v

obvodu, pouzivanym v koupelné. Informace vam poda prislusny

instala¢ni podnik.

Dbejte na to, aby k pristroji nemély pristup déti.

Nikdy ni¢im neblokujte vzduchové praduchy.

» Pokud by se pristroj prehitdl, automatickd ochrana pierusi jeho
napdjeni.V takovém pripadé pristroj vypnéte a ponechte ho
nékolik minut vychladnout. Nez ho znovu zapojite, piresvédcte se,
Ze jeho vzduchové priiduchy nejsou ucpany chloupky, vlasy apod.

» Pokud praci prerusite, teba jen na maly okamzik, vzdy pristroj

vypnéte.

Po pouZiti pFistroj vidy vypnéte.

»  Uroveii hlasitosti: L= 72 dB (A) re |pW
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Ml Zasuiite zastreku do sitové zasuvky.

PAl Zapnéte pristroj tak, Ze zvolite pozadované nastaveni. (Obr. 1)

Vysouse¢ produkuje konstantni Setrnou teplotu vzduchu.Vzduch Ize

nastavit:

Il Rychlé nastaveni - silny proud vzduchu pro rychlé susent.

Il Stfedni nastaveni - stfedni proud vzduchu pro jemné suseni a
Upravu Ucesu.

I Nastaveni pro konecnou Upravu - jemny proud vzduchu vhodny
pro konecnou Upravu Ucesu.

O: Vypnuto.

[EM Viasy suste tak, Ze vysousetem pohybujete krouzivymi pohyby a
drzite ho v malé vzdalenosti od vlasu.

Il Quick-Dry Shot vam umozni vysusit mokré vlasy po sprchovani
velmi rychle a bezpecné. (Obr. 2)

Doporucujeme pouzit Quick-Dry Shot na mokré vlasy po sprchovani.

Jednoduse stisknéte horni tlacitko a kratce je podrzte stisknuté.

Il Impuls Cool Shot zafixuje vas Gées chladnym vzduchem. (Obr. 3)
Stisknéte dolni tlacitko a podrzte ho okamzik stisknuté.

Nastavce pro Upravu ucesu

Koncentrator

Tento koncentrator umoziuje smérovat proud vzduchu pfimo na
karta¢ nebo na hieben, kterym upravujete Uces.

Il Prislusenstvi pripojte tak, Ze je jednoduse nasunete na pfistroj.
Odpojite je vysunutim. (Obr. 4)

Objemovy difuzér

Difuzér umozni zvétsit objem vasich vlast.

A Prislusenstvi pripojte tak, Ze je jednoduse nasunete na pfistroj.
Odpojite je vysunutim. (Obr. 4)
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Cisténi

Il Pristroj ¢istéte suchym hadfikem.

[ Pislugenstvi miizete istit navlhéenym hadiikem nebo
oplachnutim pod tekouci vodou.

Pred cisténim z pristroje sejméte viechny nastavce.

NeZ néstavce pouzijete nebo uloZite, presvédcte se, Ze jsou zcela suché.

Pristroj nesmite nikdy oplachovat vodou.

Vymeéna dilt

» Pokud by se objevilo jakékoli poskozeni na sitovém privodnim
kabelu, zajistéte jeho vyménu v autorizované opravné firmy
Philips, protoze k vyméné jsou nutné nejen specidlni ndhradni dily,
ale i specialni nastroje.

» Pripadné opravy pristroje svéite rovnéz autorizované opravné
firmy Philips. Neodborné opravy totiz mohou uzivateli zpGsobit i
nebezpecny Uraz elektrickym proudem.

Zaruka a servis

Pokud byste potrebovali jakoukoli dalsi informaci, nahlédnéte na
internetovou stranku www.philips.com nebo kontaktujte Informacni
linku firmy Philips. Adresu i telefonnf ¢isla najdete na konci zarucnich
podminek.




Bevezetés

Az egyedlllé Thermoflow rendszer

Ez az () Philips szépségapold hajszaritd kifejezetten személyes igényeinek
kielégitésére készilt. A hévédelemmel (thermoprotect) ellatott
hajszaritd Uj Thermoflow rendszere tébb levegét és kevesebb hét
hasznal fel, igy a normal hajszar{td gyorsasagaval, de a kiszaradas
kockézata nélkdl szarftja hajat. Megdrzi hajanak azt a természetes
nedvességtartalmat, fényét, térfogatat és dissagat, amit szeret. Ha szép
hajat akar, azt szarftani kell, nem kiszarftani.

A hajszaritérdl és a Philips egyéb szépségapolasi termékeirdl tovabbi
tajékoztatast honlapunkon (www.philips.com/beauty) talal.

» A készulék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a rajta
feltlintetett feszlltségérték megegyezik-e a helyi halézati
fesziltséggel.

» A készuléket szaraz helyen tartsa! Ne haszndlja a készuléket
vizzel toltott kad, zuhanyozoétilca vagy mosogaté stb. kozelében
vagy folott. Ha firdészobaban hasznalja a késztléket, utina hizza
ki csatlakozédugoéjat a halozati aljzatbol, mivel a viz kozelsége még
kikapcsolt hajszaritd esetén is veszélyforrast jelent.

» Tovabbi védelmi felszerelésként javasoljuk egy legfelijebb 30 mA

névleges maradékaram-erésségnél miikddésbe 1ép6

maradékaram-kisziiré késztlék (angol réviditése RCD)
beiktatasat a fiirdészoba dramkoérébe. Ezzel kapcsolatban egy
villanyszerel6tél kaphat tanacsot.

A készuléket gyermekek eldl elzarva tartsa.

Ne zérja el a szell6zéracsokat.

Tulheviilés esetén a késziilék automatikusan kikapcsol. Huzza ki a

halézati csatlakozodugét, és hagyja néhany percig hilni a

készuléket. MielStt ismét bekapcsolna a hajszaritét, ellendrizze,

nem tomte-e el sz6sz, haj vagy valami mas a szell6z6racsokat.

» Mindig kapcsolja ki a késziiléket, mielStt azt akar csak egy
pillanatra is letenné.
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» Haszndlat utan mindig hiizza ki a halézati csatlakozédugét.
» Zajszint: L= 72 dB(A) | pW

Il Kosse be a csatlakozodugét a fali aljzatba.

IPA Kapcsolja be a késziiléket a megfelelé kapcsoloallast vlasztva.

(abra I)
A készUlék allandd kimélé hémérsékleten dolgozik. A Iégaram
szabalyozhato:

lll: gyors erds légaram gyors szarftashoz

Il kdzepes kdzepes légaram kimélé szarftashoz és formazashoz
l: formazas gyenge |égaram kifejezetten hajformézasi célra

O: kikapcsolva

EM Fésiil6 mozdulatokkal, a hajszaritot kozel tartva szaritsa hajat.

N A gyorsszaritd |oket segitségével rendkiviil gyorsan és
biztonsagosan szdrithatja meg vizes hajat. (abra 2)

A gyorsszaritd |0ket hasznalata erésen vizes hajra javasolt. Tartsa

lenyomva a felsé gombot egy rovid ideig.

I A hideg loket rogziti a hideg levegével készitett hajformét. (dbra
3)

Tartsa lenyomva az alsé gombot egy révid ideig.

Formazaétartozékok

Levegbiranyitd

A levegdiranyitéval a légaramot kozvetlendl a kefére vagy féstire
iranyfthatja, amellyel hajat formazza.

Bl A tartozékot egyszertien rakattinthatja a késziilékre, s lehuzva
tavolithatja el réla. (dbra 4)

Dusité diffazor

A diffizorral disabb hatés érhetd el.



MAGYAR 23

A A tartozékot egyszeriien rakattinthatja a késziilékre, s lehuzva
tavolithatja el réla. (dbra 4)

I A Kkésziiléket széraz ruhéval tisztithatja.

A A tartozékok nedves ruhaval vagy viz alatt lecblitve tisztithatok.
Tisztitas elStt vegye le a készalekrdl a tartozékokat.
Csak szaraz tartozékokat hasznaljon, illetve taroljon.

Soha ne o&blitse vizzel a készuléket.

Cserelehetdség

» Ha a késziilék halézati csatlakozdkabele megséril, azt csak a
Philips vagy annak hivatalos szakszervize cserélheti ki, mivel a
javitas specialis szerszamokat, illetve alkatrészeket igényel.

» Vizsgdlatra vagy javitdsra mindig a Philips valamely hivatalos
szakszervizébe vigye a késziiléket. Szakszerditlen javitds a
felhaszndld szamara kulondsen veszélyes lehet.

Informacio és szerviz

Ha informécidra van sziksége, vagy valamilyen probléma merdilt fel,
akkor latogasson el a Philips honlapjara (www.philips.com), vagy
forduljon orszaga Philips vev8szolgalatdhoz (a telefonszamot megtaldlja
a vildg minden részére vonatkozd garancialevélen). Ha orszagidban nem
mukadik ilyen vevészolgalat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez vagy
a Philips haztartasi kisgépek és szépségapolasi termékek tzletdganak
vevészolgélatahoz.




Unikatny systém Thermoflow

Tento novy fén na vlasy Philips beauty bol navrhnuty tak, aby spinil Vase
poziadavky. Fén na vlasy Thermoprotect je vybaveny novinkou,
systémom Thermoflow, ktory vyuZiva silnejsi prid vzduchu a mensie
mnoZzstvo tepla.Vdaka tomuto systému ususite Vlasy rovnako rychlo, ako
pri pouziti bezného fénu na vlasy, ale bez rizika ich dehydratacie. Tento
systém nemeni prirodzend vihkost Vasich vlasov a sG¢asne im doda
pozadovany lesk, tvar a bohatost. Aby ste mali pekné vlasy potrebujete
ich vysusit, nie dehydratovat.

Viac informécii o tomto féne a dalsich vyrobkoch série Philips beauty
Ziskate na web stranke: www.philips.com/beauty.

Dolezité upozornenie

» Pred zapojenim skontrolujte, ¢i napitie uvedené na zariadeni
sthlasi s napdtim v sieti.

» Zariadenie sa nesmie dostat’ do kontaktu s vodou! Nepouzivajte
ho v blizkosti alebo nad vodou, ktorou je naplnenad vania,
umyvadlo, vylevka atd. Ak zariadenie pouzivate v kdpelni, hned’ po
poutziti ho odpojte zo siete, pretoze voda v jeho blizkosti
predstavuje nebezpetenstvo, aj ked je fén vypnuty.

» Pre vicsiu bezpe¢nost’'Vam do elektrického rozvodu kidpelne
odporucame nainstalovat’ zariadenie vyuzivajlice zvySkovy prud s
odstupriovanym pracovnym pridom neprekracujicim Uroven
30mA. Pri jeho instalacii poZiadajte o pomoc odbornika.

» Zariadenie odkladajte mimo dosahu deti.

» Nikdy neblokujte mriezku na vstupe vzduchu.

» Ak sa zariadenie prehreje, automaticky sa vypne. Zariadenie
odpojte zo siete a nechajte niekolko minut ochladnut’. Skér, ako
ho znovu pripojite do siete, skontrolujte, ¢i mriezka nie je
blokovana chuchvalcami prachu, vlasmi a pod.

» Zariadenie vypnite aj vtedy ak ho odkladate len na kratky okamih.

» Po kazdom poutziti zariadenie odpojte zo siete.

» Hiladina hluku: L= 72 dB(A) re |pW
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Il Zariadenie pripojte do siete.

[Pl Zariadenie zapnete tak, Ze zvolite niektory rezim jeho &innosti.
(obr. 1)

Fén pracuje pri konstantnej teplote. Mzete v3ak nastavit' priad

susiaceho vzduchu.

lll:  ReZim rychleho sudenia - silny prdd vzduchu pre rychle susenie.

Il:  Stredny rezim - stredne silny prdd vzduchu pre pozorné susenie
vlasov a tvarovanie Gcesov.

. ReZim tvarovania G¢esu - slaby prad vzduchu, Specidlne uréeny na
tvarovanie Ucesov.

O: Vypnuté.

[EM Pri sueni vlasov drzte fén v ich blizkosti a st¢asne ich
precesavajte.

I Prud hortceho vzduchu Quick-Dry Shot umoziiuje v kratkom
¢ase ususit’ mokré vlasy po sprchovani. (obr. 2)

Odportcame Vam, aby ste prid hortceho vzduchu Quick-Dry Shot

pouzivali len na mokré vlasy po sprchovani. Stlacte horné tlacidlo a

kratky ¢as ho podrzte stlacené.

Il Prud chladného vzduchu Cool Shot sluzi na fixovanie prave
vytvoreného Ucesu. (obr. 3)
Stlacte a kratko podrzte stla¢ené spodné tlacidlo.

Nastavce na tvarovanie uéesu

Koncentrator

Koncentrator Vam umoziiuje nasmerovat' prid vzduchu na kefu alebo
hreber, ktorym tvarujete Uces.

Il Nistavce pripojite tak, Ze ho na zariadenie nasuniete. Pri odpojeni
stadi za nastavec potiahnut'. (obr. 4)
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Objemovy difuzér

DifuzérVam umozni zvadsit' objem Gcesu.
A Nistavce pripojite tak, Ze ho na zariadenie nasuniete. Pri odpojeni
stadi za nastavec potiahnut’. (obr. 4)

Cistenie

Il Zariadenie mozete okistit’ pomocou suchej tkaniny.

A Nistavec mozete olistit’ pomocou navlhéenej tkaniny, alebo
oplachnut’ pod tecticou vodou.

Pred tym, ako zariadenia za¢nete Cistit, odpojte nastavec.

Pred pouzitim, alebo skér ako ho odloZite, sa uistite, Ze néstavec je

suchy.

Zariadenie nikdy neoplachujte vodou.

» Ak sa poskodi kabel zariadenia, smie ho vymenit jedine personal
servisného centra autorizovaného splo¢nostou Philips, pretoze
pri vymene sa pouziva Specidlne naradie a/alebo suciastky.

» O reviziu alebo opravu vzdy poZiadajte servisné centrum
autorizované spolo¢nost'ou Philips. Oprava nekvalifikovanou
osobou moze pre uzivatela znamenat’ velké nebezpecenstvo.

Informacie a servis

Ak potrebujete informacie, alebo mate problém, prosime Vas, aby ste
navstivili www stranku spolo¢nosti Philips - www.philips.com, alebo
sa obrétili na Centrum sluzieb zakaznikom spolocnosti Philips vo Vasej
krajine (telefénne ¢islo Centra ndjdete v prilozenom letaciku s
celosvetovo platnou zarukou). Ak sa vo Vasej krajine toto Centrum
nenachadza, obrétte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips, alebo
kontaktujte Oddelenie sluZieb Philips - divizia doméce spotrebice a
osobna starostlivost’.
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VHikaabHa cuctema "Thermoflow"

Llevt Hosu den "Philips beauty" po3pobaeHnit cneLiaAbHO AAS
33A0BOAEHHA Batmx ocobuctix notped. DeH 3 TEPMIYHIM 3aXMCTOM
MICTWUTb HOBaTOPCbKY crncTeMy "Thermoflow”, Lo 3acTocosye Ginblue
NOBITPA | MeHLWe TenAa. Lla cuctema Bucywye Bale Boroccs Tak camo,
K | 3BU4aHM deH, ane Be3 pusnKy aeriapaTalii. BoHa 30epirae
MPUPOAHIO BOAOTICTb Ballioro Boroccst 3 6AMCKOM, 06'€MOM Ta CHAOIO,
AKi Bam noTpibHi. Aaa Toro, wob maTu Kpackee Boroccs, Bam Tpeba
BMCyLLIyBaTW Voro 6e3 aeriapatadlil.

3a noaaAbLLIoIo iHPopMaLielo NMpo Len deH Ta iHwWi Bupobu "Philips
beauty" 3sepTanTeca A0 Hawwoi Beb-cTopiHKK: www.philips.com/beauty

» [lepea TUM, SIK YBIMKHYTU NpUAaA, NepesipTe, WoO6 Hanpyra,
3a3HayeHa Ha ¢eHi, BIAMOBIAaAA Hanpy3i y MepeXXi XKMBAEHHS.

» TpumanTe Len NpuAaA IKOMOra Aaai Bia Boamn! He
BMKOPUCTOBYWTE Liel BUpOb 6ias BOAM abO Haa BOAOIO Y BaHHI,
MUCLLi, YMUBAABHMKY i T.i. AIKLLO BU BUKOPUCTOBYETE MPUARA Y
BaHHIM KiMHaTi, BUMKHITb MOro MiCAsSi BUKOPUCTAHHS, TOMY LL,O
GAM3BKICTb BOAM CTBOPIOE PU3MK, HaBITb SKLLO $eH BUMKHYTUM.

» AAf AOAATKOBOrO 3aXMCTy MM paaumo Bam BctaHoBUTHM y Bawin
BaHHIN KiMHaTi MpucTpint 3aAanwkosoro ctpymy (RCD) 3
YCTaHOBAEHUM POBOUMM 3HAUYEHHSM 3aAULLKOBOTO CTPYMY, LLLO He
nepesuilye 30 MA. 3BepHiTbCS 32 MOPaAOIO AO €AEKTpHMKa.

»  TpumanTe deH y Micusax, HEAOCTYNMHUX AAS AiTEN.

» HikoAu He 3aKpuMBanTe peLLiTKM AAS MPOXOAY MOBITPS.

» [lpu neperpisaHHi MPUCTPilt BUMUKAETLCS aBTOMATUYHO.
BuTArHiTh WHYyp 3 po3eTkn Ta AalTe NMPUCTPOIO OXOAOHYTHU
AEKiAbKa XBUAMH. [lepea THM, IK BKAIOUUTM NPUCTPIi 3HOBY,
nepeBipTe, W06 rpaTKy He 6yAO 3a6MUTO MyXOM, BOAOCCSM i TaKuM
iHWKM.

» Koan ByaeTe KAACTH MPUAAA, OGOB'A3KOBO BUMKHITb MOrO 3
PO3€ETKM, HaBiTb AKLLO BM BUMYCKAETE NMPUAAA 3 PYK AULLIE HA OAHY
MUTb.
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» TlicAs BUKOpUCTaHHS ¢peHy 06OB'A3KOBO BUMUKaWUTE KOrO 3
pO3eTKM.
» PiBeHb wymy: L= 72 dB(A) relpW

M BcrasTe wrenceab y posetky.

IPA VEiMKHiTL NPUCTPIM, BUGPaBLIM NOTPIGHY ycTaHOBKY. (MaA. |)

DeH Mae NOCTIVHY TemnepaTypy CyLiHHA. [TOTiK NOBITpsA MOXHa

PeryAioBaTti:

lll:  Bucoka WBMAKICTb - CUABHWI MOTIK NOBITPA AAA LIBUAKOTO CYLLIHHS.

Il CepeaHs LUBMAKICTb - CEPEAHIN MOTIK NOBITPSt AAS ObepeXKHOro
CYLUIHHSA Ta CTBOPEHHS 3a4iCKM.

l: Tlepykapcbka ycTaHOBKa - CAABKMI MOTIK MOBITPA CMELiaAbHO AAA
BKAAAGHHSA BOAOCCS Ta CTBOPEHHA 3a4icKu.

O: Bukna.

BchymynTe BOAOCCSI PO34iCyBaAbHUMM PyXaMu, TPUMaIOUM deH Ha
MaAiM BIACTaHI BiA BOAOCCH.

IZN Cucrema "Quick-dry Shot" Ao3soasie Bam Bucylysatu Boroccs
nicAs Aylla WBUAKO Ta 6e3neyHo. (MaaA. 2)

Mwu paanmo 3actocosysaTh "Quick-dry Shot" aas BUCYLIYBaHHS BOAOCCS

nicas aywa. [1poCcTO HaTUCHITL BEPXHIO KHOMKY Ta TpuManTe i

HaTVICHYTOIO AGAKMI YaC.

Il Cucrema "Cool Shot" dikcye 3auicky, aKy Bu cTBOpMAM, XOAOAHMM
noBiTpsM. (Maa. 3)
HaTuUcHITE HKHIO KHOMKY Ta TprMalTe il HEAOBIMI Yac.

AoAaTKOBe NPpUAAAAA AAA BKAAAAHHA BOAOCCA

Hacaaka-koHueHTpaTop

KoHLieHTpaTop AO3BOASE BaM CrpsiMyBaTU MOTIK MOBITPSA Ha LITKY Y

rpebiHeLb, SKMMU BU MOAEAIOETE Balle BOAOCCS.

Il MpuearyiiTe Hacaaky, NPOCTO HaAiBLUM Ti Ha MPUCTPIN.
Bia'eaHywTe i, cTArytoumn 3 npuctpoto. (Maa. 4)
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Aundysop 06'emy

Andy3op A03BOASIE Bam CTBOPIOBATU 06'€M BOAOCCS.

IEA MpueaHyiiTe HacaaKy, NPOCTO HaAiBLLM i Ha MPUCTPIN.
Bia'eaHywTe ii, cTaryloum 3 npuctpoto. (Maa. 4)

“ anAaA MOXHa BUTUPATU CYXOIO TKaHUHOIO.

Al Hacaaku MOXH2 YMCTUTU BOAOFOIO FaHUipKoto a6o MUTH MiA
KPaHOM.

[Nepea TUM, SIK YNCTUTU HACAAKM, 3HIMaKTe iX i3 MPUCTPOIO.

[Nepea KOPUCTYBaHHAM HacaAKaMM UM iXHIM 30epiraHHAM CAA,

BMEBHUTUC, LLO BOHM CyXi.

HikoAn He 3aHypioWTe NPUCTPIK Y BOAY.

»  AKLLO LWHYP XMBAEHHS NMPUCTPOIO MOLLKOAXKYETbCS, Oro
noTpi6Ho 3aMiHMTK y dipmi Philips abo ii aBTopr3oBaHOMY LLeHTPi,
TOMY LLO NOTPIGHI creLiaAbHi iIHCTPYMEHTH.

» PeMOHT i nepesipKy po60TH LbOro MpuAaAy MatoTb NPaBo
pobUTH TiAbKM ynoBHOBakeHi komnaHieto Philips cepBicHi LieHTpu.
PeMOHT iHWKMMKM 0cobamn MOXKe CTBOPUTU FPaHUYHO Hebe3neyHi
CUTYaLii AAS KOPUCTYBaua.

lMapaHTia Ta 06cAyroByBaHHsA

Akuwo Bam HeobxiaHa iHpopmaLis abo y Bac BuHMKAN npobaemu,
3BEPHITbCSA A0 Beb-cTOpiHKK komMnaHii "Philips” - www.philips.com,
abo 3BepHITbCA A0 LleHTpy obcayrosyBaHHS KaieHTIB kKomnanii "Philips" y
Bawivt kpaiHi (TeanedoH Bu MoxkeTe 3HaTI Ha rapaHTIHOMY TaAOHi).
Akwo y Bawin kpaiHi Hemae LleHTpy 0bcAyroByBaHHs KAIEHTIB,
3BEPHITHCA AO MICLIEBOTO Ainepa abo 3B'skiTbcst 3 CepBiCHUM BIAAIAOM
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.



Jedinstveni Thermoflow sustav

Ovo novo Philips beauty susilo posebno je namijenjeno Vasim
potrebama. Thermoprotect susilo sadrzi inovativni Thermoflow sustav
koji koristi vise zraka i manje vrucine. Taj sustav susiVasu kosu jednako
brzo kao i obi¢no susilo, ali bez opasnosti od dehidracije. Cuva prirodnu
razinu vlage vase kose i ostavlja je punu, s volumenom kakav
prizeljkujete. Kako biste imali prekrasnu kosu, nemojte je dehidrirati.

Za sve informacije o ovom susilu i ostalim Philips beauty proizvodima
posjetite nas na: www.philips.com/beauty

» Prije uporabe, provjerite da li napon oznacen na natpisnoj plocici
susila odgovara naponu Vase mreze.

» Driite susilo dalje od vode! Ne koristite ovaj proizvod blizu ili
iznad vode u kadama, umivaonicima, sudoperima, itd. U kupaonici
nakon uporabe izvucite kabel iz uti¢nice, buduci da blizina vode
predstavlja opasnost, ¢ak i kad je susilo isklju¢eno.

» Radi dodatne zastite elektri¢ne instalacije u kupaonici, preporuca
se ugradnja FID sklopke ¢ija preostala radna struja ne prelazi 30
mA. Potrazite savjet od stru¢ne osobe.

» Driite susilo van dohvata djece.

» Nikada ne blokirajte resetke za ventilaciju.

» Ako se aparat pregrije, automatski ¢e se iskljuiti. Iskljucite ga iz
napajanja i ostavite nekoliko minuta hladiti. Prije ponovnog
ukljuéenja provijerite je li reSetka zacepljena vlasima, itd.

» Prije odlaganja, ¢ak i nakratko, uvijek iskljucite susilo.

» Nakon uporabe uvijek iskljucite aparat iz napajanja.

» Razina buke: L= 72 dB(A) re 1pW

N Ukljutite naponski kabel u zidnu uti¢nicu.
Pl Ukljutite aparat odabirom Zeljenih postavki. (Slika | 1)
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Temperatura zraka je konstantna, no moguce je podesiti intenzitet
suSenja:

lll: Jako puhanje zraka za brzo susenje.

[l Srednje jako puhanje zraka za blago suSenje i oblikovanje.

l: Lagano puhanje zraka posebno namijenjeno za oblikovanje.
O: Iskljuceno.

[EM Tijekom susenja etkajte kosu drzeéi susilo na maloj udaljenosti
od kose.

Il Quick-Dry Shot (brzo su$enje) vam omogucuje susenije jako
mokre kose. (Slika | 2)

Quick-Dry Shot se preporucuje za jako mokru kosu. Jednostavno

pritisnite i neko vrijeme zadrzite gornju tipku.

I Cool Shot (hladan zrak) uévricuje oblikovanu frizuru. (Slika 1 3)
Pritisnite i neko vrijeme zadrzite donju tipku.

Nastavci za oblikovanje

Usmjerivac

Ovaj nastavak Vam omogucuje usmjeravanje zraka na Cesalj ili Cetku
kojima oblikujete kosu.

M Nastavak spojite umetanjem na susilo. lzvucite ga nakon uporabe.
(Slika 1 4)

Rasprsiva¢

Raspriiva¢ Vam omoguéuje postizanje volumena.

IPAl Nastavak spojite umetanjem na susilo. Izvucite ga nakon uporabe.
(Slika I 4)

Bl susilo ¢&istite suhom krpom.

IPA Nastavke &istite vlaznom krpom ili ih isperite pod slavinom.
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Prije Cis¢enja skinite nastavke sa susila.
Prije uporabe ili pohranjivanja nastavci moraju biti suhi.

Nikada ne ispirite susilo pod vodom.

Zamjena dijelova

» Ako se naponski kabel ovog aparata osteti, potrebno ga je
zamijeniti isklju¢ivo u ovladtenom Philips servisu jer su za to
potrebni posebni alati i/ili dijelovi.

» Popravke i preglede uvijek povjerite ovlastenom Philips servisu.
Popravci od strane nestru¢nih osoba mogu prouzrotiti iznimnu
opasnost za korisnika.

Jamstvo i servis

Ako Vam je potrebna informacija ili imate problem, molimo da posjetite
Philips Web site www.philips.com ili se obratite Philips predstavnistvu
uVasoj zemlji (brojevi telefona se nalaze u prilozenom jamstvenom
listu). Ako uVasoj zemlji nema Philips predstavnistva, obratite se
najblizem ovlastenom prodavatelju.




Sissejuhatus

Unikaalne Thermoflow System

Uus Philipsi juuksefédn on loodud vastavalt Teie vajadustele. F&6nil on
uudne termokaitse stisteem- Thermoflow System, mis kasutab rohkem
Shku, kuid annab vidhem kuumust. See ststeem kuivatab juukseid sama
kiiresti kui tavaline f66n, kuid ei veetusta (dehildratiseeri) neid. See viis
sdlitab juuste loomuliku niiskuse ja ldike, vormi ja kohevuse. Et juuksed
oleksid llusad, on neid vaja kuivatada, mitte aga veetustada
(dehldratiseerida).

Pohjalikuma teave saamiseks selle f66ni v&i mdne muu Philips beauty
toote kohta kilastage weebilehekulge: www.philips.com/beauty

Pange tihele!

» Enne seadme iihendamist vooluvérku kontrollige, kas sellele
margitud pinge vastab kohalikule vérgupingele.

»  Arge tehke seadet mirjaks! Arge kasutage fooni vee laheduses,
nditeks vett tdis vanni, pesukausi, valamu vms. kohal. Kui kasutate
seadet vannitoas, siis votke pistik kohe peale kasutamist
pistikupesast vilja, kuna vee ldhedus kujutab endast ohtu ka
viljaliilitatud fé6ni korral.

» Lisakaitseks on vannituba varustavasse vooluahelasse soovitav
paigaldada lekkevoolukaitse, mis ei véimalda lekkevoolu tugevusel
tousta ile 30 mA. Kiisige néu elektrikult.

»  Arge jitke fooni laste kieulatusse.

» Arge katke Shuavasid kunagi kinni.

Ulekuumenemise korral liilitub seade automaatselt vilja. Laske

seadmel moni minut jahtuda. Enne seadme taaskasutamist

kontrollige, et 6huavad ei oleks ummistunud tolmuebemete,

juuksekarvade vm.

» Lilitage seade alati vilja, enne selle kusagile asetamist, ka
ltihikeseks ajaks.

» Liilitage seade alati vilja, enne kui selle kas voi hetkeks kaest
panete.

» Miratase:L=72dB (A) re | pW
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Juuste kuivatamine

M Pange pistik seinapistikusse.

Al Liilitage seade sisse ja valige sobiv positsioon. (joon 1)

Kuivatamisel temperatuur ei muutu. Ohuvoolu on aga v&imalik

reguleerida:

lll: kiire positsioon - tugev dhuvool kiireks kuivatamiseks.

Il:  keskmine positsioon - keskmine Ghuvool ettevaatlikuks
kuivatamiseks ja koolutamiseks.

l: koolutamispositsioon - ndrk dhuvool koolutamiseks.

O: vdlja ltlitatud.

EM Kuivatage juukseid neid harjates ning hoidke f66ni juuste lihedal.

N Kiirkuivatus véimaldab mirgade juuste kiiret ja sastvat
kuivatamist. (joon 2)

On soovitatav kasutada juuste kiirkuivatusfunktsiooni.Vajutage lihtsalt

tlemisele nupule ja hoidke seda lihikest aega allavajutatuna.

Il Cool Shot abil saab soengut jaheda &huga fikseerida. (joon 3)
Vajutage ja hoidke alumist nuppu luhikest aega.

Koolutamise lisaotsikud

Ohusuunur

Ohusuunur véimaldab Shuvoolu suunata harjale v&i kammile, mida
kasutate soengu tegemiseks.

M Paigaldage lisaotsik seadmele. Lahti v&tmiseks tuleb otsikut
tédmmata. (joon 4)

Kohevdusdifuusor

Difuusor teeb juuksed kohevaks.

[P Paigaldage lisaotsik seadmele. Lahti v&tmiseks tuleb otsikut
tédmmata. (joon 4)
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M Puhastage seadet kuiva lapiga.

Al Lisaotsikut puhastage niiske lapiga voi loputage voolava vee all.
Enne puhastamist eemaldage seadmelt lisaotsikud.

Kontrollige, et otsikud oleksid kuivad enne kasutamist v3i kokku
panemist.

Arge loputage seadet kunagi veega.

Toitejuhtme vahetamine

» Vigastatud juhtme véib vilja vahetada iiksnes Philipsi
hooldustddkojas, kuna selleks on vaja spetsiaalseid varuosi ja/voi
tédvahendeid.

» Kontrollimiseks voi parandamiseks tuleb seade alati viia Philipsi
hooldustodkotta.Valesti tehtud parandus véib seadme kasutajat
ohustada.

Garantii & teenindus

Kui Te vajate informatsiooni voi on Teil probleemid tekkinud, kilastage
Philips Web lehekilge www.philips.com Vi votke Ghendus oma maa
Philipsi hoolduskeskusega (lisainfo ja telefoninumbrid leiate
garantiitalongilt). Kui Teie maal ei ole Philipsi hoolduskeskust, p6&rduge
Philipsi toodete milja poole vai votke Uhendus Philipsi
koduhooldusseadmete ja isikliku hoolduse BV teenindusosakonnaga.




levads

Vienreiz&ja termopliismas sistéma

Jaunais Philips beauty matu zavétajs ir ipasi izveidots, lai atbilstu Jdsu
vajadzibam. Thermoprotect matu Zavétajs piedava jauninajumu -
Thermoflow System, kas nodrosina lielaku gaisa pldsmu, bet mazaku
karstumu. lerice Zave matus tikpat atri ka parastais matu zavetajs, tacu
bez matu dehidré$anas riska. ST sistéma aizsarga matu dabisko mitruma
limeni un saglaba matu mirdzumu, struktdru un kuplumu, kas Jums ta
patik. Lai iegQtu skaistus matus, tie ir jazave, ta¢u nav jaattdeno.

Vairak informacijas par So matu zavétaju un citiem Philips
skaistumkop3$anas sérijas razojumiem varat sapemt mdsu majas lapa
Interneta: www.philips.com/beauty

» Pirms ierices pievieno3anas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu majas.

» Sargiet ierici no Udens! Nelietojiet to vannas, blodas, izlietnes vai
citu ar Gdeni pilditu trauku tuvuma. Ja lietojat ierici vannas istaba,
atvienojiet to no elektrotikla tilit pec lietosanas, jo Gdens tuvums
ir bistams arT tad, ja ierice ir izslégta.

» Papildu drosibai ieteicams vannas istabas elektrotikla uzstadit

stravas regulacijas iekartu, kuras stravas stiprums neparsniedz 30

mA. Konsultgjieties ar elektromontieri.

Ripégjieties, lai ierice nav pieejama b&rniem.

Nekad neaizsprostojiet gaisa pliismas restites.

lericei parkarstot, ta automatiski izsledzas. Atvienojiet ierici no

elektrotikla un [aujiet tai paris minttes atdzist. Pirms atkartotas

ieslegsanas parbaudiet, vai gaisa pliismas restites nav aizsprostotas
ar pikam, matiem u. tml.

Pat ja noliekat ierici tikai uz mirkli, vienmer to izsledziet.

P&c lietoSanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla.

Trok$nu limenis: L = 72 dB (A), ja jauda ir | pW
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Matu zavesana

M lespraudiet elektrovada kontaktspraudni sienas kontaktrozetg.

P Lai iesl&gtu ierici, izvélieties matu #avésanas rezimu. (zZim. 1)

Matu Zavétajam ir noteikta gaisa pldsmas temperatdra. lesp&jams maintt

gaisa pllsmas stiprumu:

lll: atrais reZims - spéciga gaisa plisma atrai zavésanai.

Il: vidgjais reZims - vidéji spéciga gaisa plusma saudzigai zavésanai un
ieveidosanai.

l:ieveidoSanas reZims - vaja gaisa plsma, kas Tpasi paredzéta matu
ieveidoganai.

O: izslégts.

[EA Zavajiet matus, veicot kemm@josas kustibas un turot matu
Zavetaju neliela attaluma no matiem.

I Atris 7avesanas re¥ima iesp&jams |oti atri un drosi izZavét matus
péc dusas. (Zim. 2)

Pilnigi slapjus matus ieteizams zavét atras zavésanas rezZima. Piespiediet

un Tsu bridi turiet piespiestu augséjo taustinu.

Il Vésaja rezima var nostiprinat friziiru, kas izveidota ar vésu gaisu.
(zZim. 3)

Piespiediet apak$éjo taustinu un paturiet 1su bridi.

leveidoSanas uzgali

Koncentretajs

Koncentrétaja uzgalis dod iespéju virzit gaisa plismu tiesi pie sukas vai
kemmes, ar kuru jus veidojat matus.

Il Savienojiet uzgali ar ierici, uzmaucot to. Nonemiet uzgali, novelkot
no ierices. (zZim. 4)
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Kuplinosais izkliedetajs

Izkliedétajs |auj pieskirt frizdrai kuplumu.

Pl Savienojiet uzgali ar ierici, uzmaucot to. Nonemiet uzgali, novelkot
no ierices. (zZim. 4)

TiriSana

M lerici tiriet ar sausu dranu.

A Uzga|us var tirit ar mitru dranu vai noskalot zem krana.
Pirms tirat uzgalus, nonemiet tos no ierices.
Pirms uzgalu lietosanas vai uzglabasanas raugieties, lai uzgali bUtu sausi.

Nekada gadijuma neskalojiet ierici Gident.

Ja radusas problémas

» Bojats ierices elektrovads janomaina Philips pilnvarota
remontdarbnica, jo tam nepiecieSami 1pasi darbariki un/vai detalas.

» Lai parbauditu vai salabotu ierici, vienmér nododiet to tikai Philips
pilnvarota remontdarbnica. Nekvalificétas personas veikts
remonts ir bistams ierices lietotajam!

Garantija un apkalposana

Ja nepiecie$ama palidziba vai informacija, Iidzu izmantojiet Philips majas
lapu Interneta www.philips.com vai sazinieties ar Philips Pakalpojumu
centru sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosura). Ja jusu valsti nav Philips Pakalpojumu centra, l0dziet palidzibu
Philips produkcijas izplatitajiem vai Philips Majturibas un personigas
higi€nas iericu nodalas pakalpojumu dienestam.




Unikali Termosrovés sistema

Sis naujas Philips beauty plauky dZiovintuvas, kuris buvo specialiai
sukurtas jdsy asmeniniams poreikiams patenkinti. Thermoprotect
dZiovintuvas naudoja naujoviska Termosrovés sistema, kurios pagalba
dZiovintuvas perduoda daugiau oro ir maZiau karscio. Si sistema
iSdZiovina plaukus taip pat greitai, kaip ir bet kuris paprastas dziovintuvas,
tatiau neperdziovina plauky. Sios sistemos pagalba yra palaikoma
natdrali plauky drégmé. Plaukai islieka 2vilgantys, stipras ir gyvybingi. Kad
plaukai bty grazls, juos reikia i$dZiovinti, 0 ne perdziovinti.

Norédami suzinoti daugiau informacijos apie §j plauky dziovintuva ar
kita Philips beauty preke, aplankykite masy tinklapj:
www.philips.com/beauty

» Pries jjungiant aparata patikrinkite, ar jtampa, nurodyta ant
aparato, sutampa su jtampa dziovinimo vietoje.

» Nelaikykite aparato prie vandens! Nenaudokite gaminio prie ar
vir§ vandens, esancio voniose, prausyklose, kriauklése ir t.t.
Naudojant vonioje, aparatg isjunkite i§ elektros tinklo iSkart po
panaudojimo, kadangi vanduo kelia grésme net tada, kai
dZiovintuvas iSjungtas.

» Kad biity saugiau, rekomenduojama instaliuoti liekamosios srovés
jtaisa (RCD) vonios elektros srovés grandinéje. Diferencinés
sroves stiprumas neturi virSyti 30mA. Pasikonsultuokite su
elektriku.

» Neleiskite aparato imti vaikams.

» Niekada neuzdenkite oro groteliy.

» Jei aparatas perkaista, jis i$sijungs automatiskai. ISjunkite aparata i§
rozetés ir keletui minuciy palikite atvésti. Pries vél jjungdami
aparatg patikrinkite ar grotelés neuzkistos piikais, plaukais ir t.t.

» ISjunkite aparata, net padédami jj akimirkai.

» Panaudoje aparaty visada iSjunkite.

»  TriukSmo lygis: L= 72 dB(A) re [pW
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I kiskite kystuka j lizda.

Al Jjunkite prietaisa, pasirinkdami pageidaujama rezima. (pav. 1)

Prietaisas automatiskai palaiko pastovig temperattirg. Oro srové

stipruma galite pasirinkti:

lll:  Greitas reZimas - stipri oro srové. Skirta greitam dZiovinimui.

Il Vidutinis rezimas - vidutiné oro srove. Skirta Svelniam dziovinimui,
modeliavimui.

l: Modeliavimo reZimas - Zema oro srové itin tinkama modeliavimui.

O: Bjungta.

[EM Plaukai dZiovinami $ukuojamaisiais judesiais, laikant dZiovintuva
arti plauky.

I Naudodami Quick-Dry Shot galite labai greitai ir saugiai
iSdziovinti $lapius plaukus. (pav. 2)

Rekomenduojama naudoti Quick-Dry Shot Slapiy plauky dziovinimui.

Paprasciausiai paspauskite virSutinj mygtuka ir laikykite jj nuspaude kurj

laika.

I Salto oro funkcija leidia sutvirtinti Sukuosena, naudojant alta
ora. (pav. 3)
Paspauskite apatinj mygtuka ir trumpai palaikykite.

Modeliavimo priedai

Koncentratorius

Koncentratorius leidzia nukreipti oro srove | Sepetj ar Sukas, kuriais
modeliuojate plaukus.

Il Prieda prijunkite, papraséiausiai uzstumdami jj ant aparato.
Norédami jj nuimti, paprasciausiai nutraukite. (pav. 4)
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Purintojas

Purintojo pagalba jUs galésite iSgauti norima plauky apimt;.

Pl Prieda prijunkite, paprastiausiai uzstumdami jj ant aparato.
Norédami jj nuimti, paprasciausiai nutraukite. (pav. 4)

M Aparata galite nuvalyti sausa skepetéle.

IEA Antgalius galite valyti drégna skepetaite arba skalauti po tekanéiu
vandeniu.

Pries valydami antgalius, juos nuimkite.

Pries priedus naudodami arba padédami jsitikinkite ar jie sausi.

Niekuomet prietaiso neplaukite vandeniu.

» Jei Sio aparato laidas pazeistas, jj visada batina pakeisti
autorizuotame Philips aptarnavimo centre, kadangi reikalingi
specialls jrankiai ir/arba dalys.

» Prietaisa tikrinkite ir taisykite tik autorizuotame Philips
aptarnavimo centre. Nekvalifikuotai atliekamas remontas gali
sukelti elektros smiigio grésme vartotojui.

Garantija ir aptarnavimas

Jeigu jums reikalinga informacija, ar iskilo problema, prasome aplankyti
Philips tinklalapj, kurio adresas www.philips.com, arba kreiptis j vietinj
Philips klienty aptarnavimo centra. Jei jlsy Salyje tokio centro néra,
kreipkités | vietinj Philips platintoja, arba Philips Buitiniy prietaisy ir
individualios priezilros priemoniy aptarnavimo skyriy.
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Predstavitev

Edinstven sistem zascite proti izsusitvi las

Pri oblikovanju novega susilnika las, so pri Philipsu posebej pazili na
zadovoljevanje osebnih potreb. Toplotno zas¢ito omogoca novi
Termoprotect sistem, ki uporablja ve¢ zratnega pretoka in manj
vrocine.S tem susilnikom si lase posusite ravno tako hitro kot z
obicajnimi susilniki, vendar si pri tem ne izsudite las.Vlaznost vasih las
ohranja na nivoju naravne, kar pomeni, da bodo vasi lasje sijoci, lepi in
zdravi. Da so vadi lasje lepi, jih morate posusiti, ne izsusiti.

Za vet informacij o tem susilniku ali kateremkoli drugem aparatu iz
programa Philips beauty, obis¢ite spletno stran: www.philips.com/beauty.

Pomembno

» Preden aparat prikljucite na elektric(no omrezje preverite, ¢e
napetost, ozna¢ena na aparatu, ustreza napetosti v lokalnem
elektri¢nem omrezju.

» Aparata ne priblizujte vodi! Ne uporabljajte ga blizu ali nad vodo
v kadeh, umivalnikih, odtokih, itd. Kadar ga uporabljate v kopalnici,
ga po uporabi vedno izkljucite iz omrezja, saj blizina vode
predstavlja nevarnost, tudi ¢e aparat ni vkljucen.

» Za dodatno zascito vam svetujemo instalacijo FID zas¢itnega
stikala, katerega izklopni tok ne presega 30mA. Preko njega naj se
napajajo elektri¢ne naprave v vasi kopalnici. Za nasvet se obrnite
na strokovnjaka.

» Hranite aparat izven dosega otrok.

» Nikoli ne blokirajte zraénih resetk.

» Ce se aparat pregreje, se bo samodejno izklopil. Izkljugite ga iz
elektri¢nega omrezja in pocakajte nekaj minut, da se ohladi.
Preden ga ponovno vklopite, se prepricajte ali niso morda zra¢ne
reSetke zamasene z lasmi, puhom ali podobnim.

» Kadar aparat odloZite, pa ¢eprav le za trenutek, ga vedno prej
izklopite.

» Po uporabi aparat vedno izkljutite iz omrezja.

» Stopnja hrupa: L=72 dB(A) re |pW
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M Vtaknite vtikag aparata v omrezno vti¢nico.

A Vilopite aparat z izbiro Zelene nastavitve. (sl. 1)

Susilnik ima konstantno negovalno temperaturo. Zra¢ni tok je mozno

prilagajati:

lll: Hitra nastavitev - mocan zracni tok za hitro susenje.

Il Srednja nastavitev - srednje mocan zracni tok za nezno susenje in
oblikovanje.

I Nastavitev za urejanje - neznejsi zracni tok, posebej namenjen
urejanju priceske.

O: Izklop

[l Za sugenje drite susilnik na manjsi razdalji od glave, medtem pa
jih krtadite.

I Quick-Dry Shot vam omogota, da si pravkar oprane, mokre lase
na hitro in varno posusite. (sl. 2)

Mokre, pravkar oprane lase je priporocljivo posusiti s funkcijo Quick-

Dry Shot. Preprosto pritisnite zgornji gumb in ga drZite pritisnjenega za

kratek Cas.

I3 S funkcijo Cool Shot utrdite pritesko, ki ste si jo oblikovali s
hladnim zra¢nim tokom. (sl. 3)
Pritisnite spodnji gumb in ga drzite za kratek Cas pritisnjenega.

Oblikovalni nastavki

Koncentrator zra¢nega toka

Z ozkim nastavkom lahko usmerite zracni tok na krtaco ali glavnik, s
katerim si oblikujete pricesko.

M Nastavek prikljutite tako, da ga preprosto nataknete na aparat.
Snamete ga tako, da ga potegnete z aparata. (sl. 4)
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Razprsilnik za bujnejSo pricesko

Z razprsilnikom si lahko ustvarite volumen.

A Nastavek prikljutite tako, da ga preprosto nataknete na aparat.
Snamete ga tako, da ga potegnete z aparata. (sl. 4)

M Aparat lahko otistite s suho krpo.

Pl Nastavke lahko ofistite z vlazno krpo ali pa jih sperete pod
teko¢o vodo.

Snemite nastavke z aparata, preden jih pri¢nete Cistiti.

Pazite, da bodo nastavki popolnoma suhi, preden jih uporabite ali

shranite.

Aparata nikoli ne spirajte s vodo.

Zamenjava

» Ce je poskodovan omrezni kabel aparata, ga sme zamenjati le
Philipsov pooblas¢eni servis, saj so za to potrebna posebna orodja
in/ali rezervni deli.

» Za popravilo ali pregled aparata se vedno obrnite na pooblas¢eni
Philipsov servisni center. Popravila, izvedena s strani
nepooblas¢enih oseb, lahko za uporabnika aparata pomenijo zelo
veliko nevarnost.

Garancija in servis

Ce potrebuijete informacijo, ali ¢e imate teZave, vas prosimo, da obisete
Philipsovo spletno stran www.philips.com na internetu, ali pa
poklicete Philipsov svetovalni center v vasi drzavi (telefonsko Stevilko
najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi dr¥avi tak center
ne obstaja, se obrnite na lokalnega trgovca s Philipsovimi aparati ali
Philipsov oddelek za male gospodinjske aparate in aparate za osebno
nego.
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YBo

YHuKaaHaTa cuctema Thermoflow

To3u HoB cewoap Ha Philips e MpoekTupaH cneumasHo, 3a A2 OTrOBOPY
Ha AnuHKTe BU HyKAM. CelioapbT Thermoprotect noassa
MHOBAaLMOHHaTa cucTeMa Thermoflow, KOSTO 13MoA3Ba MoBeYe Bb3AYX,
HO MO-MaAKO TOMAMHA. Tasn cucTeMa Cylun KocaTa B1 6bp30 KaTo
OBMKHOBEH celloap, HO 6e3 pUCK OT AexuapaTupaHe. T 3anasea
€CTECTBEHOTO HMBO Ha BAQKHOCT Ha KOcCaTa BW W TS OCTaBa OAACKaBa,
MABTHA W MULLHA, TaKaBa, KakBaTo s obuyaTe. 3a Aa MMaTe Xybasa Koca e
HEOOXOAMMO Ad 51 CYLLMTE, @ HE A A AEXMAPATUPATE.

3a noseye MHGOPMALWIA OTHOCHO TO3M CELIOAP MAM APYT MPOAYKT Ha
Philips 3a kpacoTa, noceTeTe Hawms Veb canT: www.philips.com/beauty

Ba)kHo

Mpean Aa cBbpXKeTe ypeAa KbM MpexKaTa, MpOBEpeTe AaAU
MOCOYEHOTO BbPXY YPeAa HarpeXeHue OTroBaps Ha
HarnpeXXeHMeTOo Ha MECTHATa eAeKTPUYECKa Mpexa.

MaseTe ypeaa oT Boaa! He ro usnoassaiite 6AM30 A0 MAM Haa
BOAA BbB BaHa, MUBKa, U Ap. KoraTo nsnoassate ypeaa B 6aHaTa,
cAeA ynoTpeba ro U3KAlouBaKTe OT KOHTAKTa, 3al0TO 6AM30CTTa
AO BOA2 BOAM AO PUCK, AOPU KOFaTo ypeAbT He paboTi.

3a AOMbAHMTEAHA 3alLMTA BM CbBETBAME A2 MHCTaAMpaTe B
AMHMATA 33 3aXpaHBaHe Ha 6aHATa MPeANasHO YCTPOWUCTBO 3a
octarbueH Tok (MYOT) ¢ HoMMHaAeH ocTaTbyeH paboTeH TOK He
noseye oT 30mA. O6bpHeTe ce 3a CbBET KbM KBaAMULIMPaH
€AEKTPOTEXHMK.

MaseTe ypeaa oT aAeua.

Hukora He 6AOKMpaTe NPUTOKA Ha Bb3AYX KbM pelleTKaTa Ha
ypeaAa.

Mpu nperpsiBaHe ypeAbT ce U3KAIOUBA aBTOMATUYHO. M3kAloveTe
o OT KOHTAKTa U IO OCTaBETE HSIKOAKO MUHYTU Aa U3CTMHe.
MpeAn Aa ro BKAIOUMTE OTHOBO NMpOBEPETE AAAM PeLleTKaTa He e
33APbCTEHA C MyX, KOCMU U AP.

BuHaru uskaiouBanTe ypeaa NpeAu Aa ro OCTaBUTE HAKbAE, AOPU
U 3a MU
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» BuHaru uskAloHBaMTe ypeaa OT KOHTaKTa CAeA ynoTtpeba.
» Hugo Ha wym: L= 72 dB(A) npu 1pW

M BkaioueTe LienceAa B KOHTaKTa.

IPA BcatoueTe ypeaa, kaTo u3bepeTe »eAaHOTO noAoxkeHue. (Dur. 1)

CeluoapbT MMa MOCTOsIHHA TEMMepaTypa 3a MOAAbPXaHe Ha KocaTa.

Bb3AYLUHMST NOTOK MOXE A CE peryavpa:

lll:  ToroxkeHMe 3a 6bP30 CyleHe - CMAEH Bb3AylLEH MNOTOK 3a 6bp30
CcylueHe.

[l MeXAMHHO MNOAOKEHME - CPEAEH Bb3AYLIEH NOTOK 33 HEXKHO
cyleHe 1 odopmsiHe.

l: ToaoxkeHue 3a opopMsHE Ha MPUYECKM - CAAD Bb3AYLLIEH MOTOK,
CMELMAAHO 32 OPOPMSIHE Ha MPUYECKU.

O: V3kaiodeHo.

BC)’LIJeTe KOCaTa CU C YeTKalln ABMIKEHUA, KATO AbPXXUTE cellloapa
Ha MAaAKO pa3CTofiHMe OT KOocaTa Cu.

IEM ByToHbT 32 61p30 Macywwasare Quick-Dry Shot Bu nossoAsiBa A2
M3CyLIMTE CbBCEM MOKPa Koca MHoro 6bp3o u 6esonacHo. (Pur.
2)

[NpenopbuBa ce nsnoassareTo Ha Quick-Dry Shot 3a cbecem Mokpa,

TOKY-LLO M3MMTa Koca. [1pOCTO HaTWCHETE rOpHMA BYTOH 1 ro

33APBKTE HATKCHAT 32 MAAKO.

Il C 6ytoHa Cool Shot dukcupate opopmeHaTa oT Bac NpuyecKa ¢
XAQAEH Bb3AYX. (Pur. 3)
HaTtucHeTe AOAHKA BYTOH U rO 3aAPBXKTE HATUCHAT 33 MaAKO.

Mpucnoco6aeHmna 3a opopMaHe Ha NpUYECKH

KoHueHTpaTop

KOHLEHTPaTOPLT BM MO3BOASBA Ad HACOUYBATE Bb3AYLIHMS MOTOK KbM
yeTKaTa uAM rpebeHa, ¢ KOUTO 0popMATE KocaTa Ci.

Il Mpukpenete npucnocobaeHMeTo, KaTo NPOCTO FO NOCTaBUTE
BbpXy ypeaa. CeaaeTe ro ypes usterasHe. (Pur. 4)
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Aundysop 3a obem

Andy30pbT BUM MO3BOAABA Ad MPUAGAETE 0beM Ha KocaTa.

IEA MpukpeneTe npucnocobaeHMeTo, KaTo MPOCTO O MOCTaBUTE
BbpXy Ypeaa. CBaAeTe ro upes usterasiHe. (dur. 4)

Mouucreane

“ypeA'bT MOXKe Aa €€ MOYUCTU CbC CyXa Kbpna.

Al MpucnocobaeHnsTa MOFaT Aa Ce MOUMUCTST C BAXKHA Kbpria MAM
A2 CE M3MAAKHAT Ha Yellmara.

[Npean Aa MOUMCTUTE MPUCTIOCODAEHMSTA, T CBAAETE OT YPEAA.

[Npean Aa U3NOA3BATE MAM Ad MpUbEpeTe NMPUCMOCOBAEHMST],

NPOBEPETE AAAU Ca CyxU.

Hukora He M3nAakBanTe ypeAa C BOAQ.

» Ako KabeAbT 3a 3axpaHBaHe Ha ypeAa e NnoBpeAeH, Tpsabea Aa ce
3ameHs BuHaru ot Philips nan ot ynbaHomoleH ot Philips
CepBM3eH LIEHTbP, TbiA KaTo ca HEOOGXOAMMM CreLIMaAHK
UHCTPYMEHTU U/MAM YacTh.

» BuHaru BpbluanTe ypeaa B ynbaHoMolleH oT Philips cepeuseH
LLeHTbP 32 U3BbPLUBAHE Ha MPOBEPKa U PEMOHT. PEMOHT, U3BbplUeH
OT HEeKBaAUDULIMPAHU AMLLA, MOXKE A2 AOBEAE AO UBKAIOUMTEAHO
OMacHM CUTYaLlMK 3a NOTpebuUTeAs.
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UHdopmaumna u cepBusHO 06cAykBaHe

AKO ce HyxpaeTe OT MHGOPMaLIMA MAK CpeLLHeTe NpobaeM, noceTeTe
Veb cavita Ha Philips Ha aapec www.philips.com nan ce obbpHeTe KbM
LleHTbpa 3a obcay>KBaHe Ha KAMeHTH Ha Philips BbB BawaTa cTpaHa
(TerePOHHUAT My HOMEP MOXETE Ad HAMEPUTE B AUCTOBKATa C
rapaHuUmMsa 3a LA CBST). AKO BbB BallaTa cTpaHa Hama LleHTbp 3a
0OCAYKBaHe Ha KAVEHTU, OBbPHETE Ce KbM MECTHMS TbProseL| Ha
ypeay Ha Philips nan OTtaena 3a ceparsHO 06CAyKBaHe Ha BUTOBK
ypean Ha Philips [Service Department of Philips Domestic Appliances
and Personal Care BV].
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Jedinstveni Thermoflow sistem

Ovaj novi Philips beauty fen za kosu specijalno je konstruisan da
zadovolji vase licne potrebe. Thermoprotect fen za kosu karakterise
inovativni Thermoflow sistem koji koristi vise vazduha, ali manje toplote.
Ovaj sistem susi vasu kosu podjednako brzo kao i obican fen za kosu, ali
bez rizika od dehidracije. On ¢uva prirodni nivo vlaznosti vase kose i
daje joj sjaj, volumen, i lepriavost koju volite. Da biste imali lepu kosu,
treba je susiti a ne isusiti.

Za vise informacija o ovom fenu ili bilo kom drugom Philips proizvodu
za ulep3avanje, posetite nasu Internet prezentaciju na
www.philips.com/beauty

Vazno

» Pre nego ukljutite uredaj, proverite da li voltaZa navedena na
uredaju odgovara naponu lokalne elektri¢cne mreze.

» Drizite uredaj van domasaja vode! Ne koristite ovaj proizvod u
blizini, niti iznad vode u kupatilu, lavabou, sudoperi, itd. Kada ga
koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite uredaj iz uti¢nice
jer blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kada je fen za kosu
iskljucen.

» Radi dodatne zastite, savetujemo da u elektri¢cnom kolu koje
napaja kupatilo montirate zastitnu strujnu sklopku (FID sklopku)
Cija preostala radna struja ne prelazi 30mA. Za savet, obratite se
strucnom licu.

» Uredaj drzite van domasaja dece.

Nikada ne blokirajte reSetku za dovod vazduha.

» U slucaju pregrevanja, uredaj ¢e se automatski iskljuciti. Iskljucite
uredaj iz uti¢nice, i ostavite ga nekoliko minuta da se ohladi. Pre
ponovnog uklju¢ivanja uredaja, proverite resetku da biste utvrdili
da nije blokirana paperjem, vlasima, itd.

» Uvek iskljucite uredaj pre nego ga odlozite, makar i samo na
trenutak.

» Uvek iskljucite uredaj iz uti¢nice nakon upotrebe.

» Nivo Suma: L= 72 dB(A) re 1pW
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I Ukljutite uredaj u uti¢nicu.

A Ukljutite uredaj tako $to ¢ete izabrati Zeljeno podesavanije. (sl. |)

Ovaj fen ima stalnu temperaturu za negu. Protok vazduha moZze se

podesavati:

lll:  Fast podeSavanje - snazan protok vazduha za brzo susenje.

Il Medium podesavanje - umeren protok vazduha za neZzno suSenje |
oblikovanje

l: Styling podesavanje - slab protok vazduha namenjen specijalno za
oblikovanje.

O: Isklju¢eno

EM Susite svoju kosu pokretima sli¢nim &etkanju, drze¢i fen na maloj
udaljenosti od vase kose.

Il Quick-Dry Shot vam omogucava da veoma brzo i sigurno osusite
potpuno mokru kosu. (sl. 2)

Preporucuje se upotreba Quick-Dry Shot opcije na potpuno mokroj

kosi. Jednostavno pritisnite gornji taster i zadrzite ga neko vreme.

Il Cool Shot fiksira hladnim vazduhom frizuru koju ste napravili.
(sl. 3)
Pritisnite donji taster i zadrZite ga neko vreme.

Dodaci za oblikovanje

Usmerivac

Ovaj dodatak vam omogucava da usmerite protok vazduha na Cetku ili
esalj koji koristite za oblikovanje svoje kose.

I Prikljutite dodatak tako $to éete ga jednostavno nataknuti na
uredaj. Iskljucite ga izvlaéenjem. (sl. 4)

Difuzor volumena

Ovaj dodatak omogucava dodavanje volumena vasoj kosi.
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[P Prikljutite dodatak tako $to éete ga jednostavno nataknuti na
uredaj. Iskljucite ga izvla¢enjem. (sl. 4)

Odrzavanje
Il Uredaj se moze &istiti pomocu suve tkanine.

Al Dodaci se mogu &istiti viaznom tkaninom, ili isprati pod mlazom
iz slavine.

Uklonite dodatke sa uredaja pre svakog ¢isc¢enja.

Pre upotrebe ili odlaganja, proverite da li su dodaci suvi.

Nikada ne ispirajte uredaj vodom.

Zamena delova

» Ukoliko je kabl za napajanje ovog uredaja oSte¢en, zamena mora
biti izvrSena od strane Philips-a ili Philips-ovog ovlas¢enog
servisnog centra, jer zahteva upotrebu specijalnih alata i/ili delova.

» Radi ispitivanja ili popravke, uredaj uvek vratite ovlas¢enom
Philips-ovom servisu. Popravke od strane nekvalifikovanih osoba
mogu prouzrokovati opasnost za korisnika.

Informacije i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, molimo vas da
posetite Philips Internet prezentaciju na adresi www.philips.com, ili
da kontaktirate Philips-ovo predstavnistvo u vasoj zemlji (broj telefona
pronadi ¢ete u medunarodnom garantnom listu). U koliko u vasoj zemlji
ne postoji predstavnistvo, obratite se vasem ovlas¢enom prodavcu ili
kontaktirajte Servisno odeljenje Philips aparata za domacinstvo i li¢nu
higijenu BV.
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